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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De voorbije maanden is er een angstpsychose gecre-
eerd over de mogelijkheid van een black out. Al in de 
maand oktober hebben we kritiek geuit op de paniek-
zaaierij en gewezen op mogelijke oplossingen die een 
gebruik van de noodgeneratoren en van een verhoogde 
import konden bieden om een stroomtekort te vermijden. 
De voorbije dagen is duidelijk geworden dat — juist door 
een akkoord over een hogere import — een black out 
zo goed als uitgesloten is.

Overigens is het opmerkelijk dat uit de prijsevolutie op 
de groothandelsmarkt blijkt dat de marktspelers geen 
rekening hebben gehouden met de mogelijkheid van 
een black out. Zij wisten blijkbaar wel beter.

Dit belet niet dat door alle berichtgeving over een 
mogelijk stroomtekort en door de communicatie over het 
afschakelplan er bij de bevolking wel een sterke angst 
is ontstaan voor een dergelijk stroomtekort. 

De indiener is ervan overtuigd dat die angst door de 
overheid moet beantwoord worden. 

Ten eerste door voldoende maatregelen te nemen om 
het afschakelplan te vermijden: door energiebesparing, 
door extra importcapaciteit, door de prioritaire inzet van 
noodgeneratoren, … De eerste twee maatregelen zijn 
genomen, de derde blijft stiefmoederlijk behandeld, in 
tegenstelling tot bijvoorbeeld Groot-Brittannië waar het 
de eerste maatregel is. 

Ten tweede is er ook nood aan duidelijke en trans-
parante communicatie over hoe de situatie nu echt 
evolueert. Het blijft immers duidelijk dat veel “energie-
experten” zeer geheimzinnig en alarmerend blijven doen 
over de situatie, niet altijd zonder enig eigenbelang te 
koesteren. Zo wordt vandaag weer verwezen naar de 
situatie in januari 2013 toen het wel “heel erg nipt was”. 
Nochtans werd toen op het moment van piek nog een 
belangrijke hoeveelheid elektriciteit duur geëxporteerd. 
Dat relativeert in elk geval de toenmalige stroom-
schaarste of plaatst dit in een ander daglicht. Bovendien 
krijgen we vaak importcijfers te horen, zonder er bij te 
vertellen hoeveel van de binnenlandse productiecapa-
citeit (on)benut werd. Dat is nochtans relevant want een 

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Ces derniers mois, une psychose a été créée à pro-
pos du risque de black-out. Dès le mois d’octobre, nous 
avons émis des critiques à l’égard de cette manière 
de semer la panique et avons évoqué des solutions 
possibles pour éviter une pénurie d’électricité, comme 
l’utilisation de générateurs de secours et le recours 
accru aux importations. Ces derniers jours, il est apparu 
clairement, simplement grâce à un accord portant sur 
une augmentation des importations, qu’un black-out 
était pratiquement exclu.

Il est d’ailleurs remarquable de constater, sur la 
base de l’évolution des prix sur le marché de gros, 
que les acteurs du marché n’ont pas tenu compte de 
la possibilité d’un black-out. Ils étaient manifestement 
mieux informés.

Cela n’empêche qu’avec tout le battage médiatique 
qu’il y a eu à propos du risque de pénurie d’électricité 
et du plan de délestage, la crainte aiguë d’une telle 
pénurie s’est emparée de la population.

Nous sommes convaincus que le gouvernement doit 
réagir face à cette crainte.

Premièrement, en prenant des mesures suffisantes 
pour éviter l’activation du plan de délestage: par des 
économies d’énergie, l’augmentation de notre capacité 
d’importation, la mise en service prioritaire de généra-
teurs de secours, etc. Si les deux premières mesures 
ont été prises, la troisième fait figure de parent pauvre, 
alors qu’en Grande-Bretagne, par exemple, il s’agit de 
la mesure la plus importante.

Deuxièmement, il faut aussi que la communication 
sur l’évolution réelle de la situation soit claire et trans-
parente. En effet, il reste évident que de nombreux 
“experts en énergie” continuent à tenir des propos 
opaques et alarmants sur la situation, non sans nourrir 
parfois certains intérêts personnels. C’est ainsi que l’on 
évoque aujourd’hui à nouveau la situation que l’on a 
connue en janvier 2013, lorsqu’on a évité la catastrophe 
“de justesse”. Or, à cette époque, au moment du pic de 
consommation, une quantité importante d’électricité a 
encore été exportée à un prix élevé, ce qui relativise 
en tout cas, ou éclaire d’un jour nouveau la pénurie 
d’électricité de l’époque. De plus, on nous communique 
souvent les chiffres relatifs à l’importation d’électricité 
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hoge import met een hoge binnenlandse capaciteit die 
niet benut wordt, duidt niet op een tekort. 

Daarom vraagt dit voorstel van resolutie aan de fe-
derale regering om ervoor te zorgen dat vanaf 1 januari 
dagelijks de cijfers worden gepubliceerd van de elektri-
citeitscapaciteit en -verbruik in dit land. Concreet gaat 
het over: 

• het aantal megawatt elektriciteit dat werd verbruikt 
op het piekmoment;

• het aantal megawatt binnenlandse capaciteit (in-
clusief de strategische reserve) dat niet werd verbruikt;

• het aantal megawatt dat werd ingevoerd uit het 
buitenland, alsook het aantal megawatt overgebleven 
importcapaciteit, rekening houdend met de recente ak-
koorden daarover;

• het aantal megawatt elektriciteit dat door België 
werd geëxporteerd.

De bedoeling van deze publicatie is om eindelijk het 
debat op een objectieve manier te voeren, zodat het 
niet langer als excuus wordt gebruikt om bijvoorbeeld 
de kerncentrales Doel 1 en 2 langer open te houden. 

Johan VANDE LANOTTE (sp.a)

sans toutefois préciser la part de la capacité de produc-
tion nationale qui a été (sous-)utilisée. Or, cette précision 
est pertinente, car une importation élevée n’est pas 
indicative d’une pénurie lorsqu’une importante capacité 
nationale n’est pas utilisée. 

C’est la raison pour laquelle la présente proposition 
de résolution demande au gouvernement fédéral de faire 
en sorte que les chiffres de la consommation et de la 
capacité électriques de la Belgique soient communiqués 
quotidiennement à partir du 1er janvier. Concrètement, 
il s’agit des données suivantes:

• nombre de mégawatts d’électricité consommés en 
période de pointe;

• nombre de mégawatts de capacité nationale (y 
compris la réserve stratégique) qui n’ont pas été utilisés;

• nombre de mégawatts importés, et nombre de 
mégawatts de capacité d’importation restante, compte 
tenu des accords récents à ce sujet;

• nombre de mégawatts d’électricité exportés par 
la Belgique.

Cette publication a pour but d’objectiver enfin le 
débat, de manière à ce qu’il ne puisse plus servir 
d’excuse, par exemple pour prolonger la durée de vie 
des centrales de Doel 1 et 2.
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS, 

overwegende dat het belangrijk is het debat over 
de bevoorradingszekerheid te voeren op een open en 
objectieve manier; 

VRAAGT DE FEDERALE REGERING:

om dagelijks de cijfers te publiceren van:

• het aantal megawatt elektriciteit dat op het piekmo-
ment werd verbruikt;

• het aantal megawatt binnenlandse capaciteit (in-
clusief de strategische reserve) dat niet werd verbruikt;

• het aantal megawatt dat werd ingevoerd uit het 
buitenland, alsook het aantal megawatt overgebleven 
importcapaciteit, rekening houdend met de recente ak-
koorden daarover;

• het aantal megawatt elektriciteit dat door België 
werd geëxporteerd.

16 december 2014

Johan VANDE LANOTTE (sp.a)

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS, 

considérant l’importance de mener le débat sur la 
sécurité d’approvisionnement de manière ouverte et 
objective; 

DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL:

de publier quotidiennement:

• le nombre de mégawatts d’électricité consommés 
en période de pointe;

• le nombre de mégawatts de capacité intérieure 
(y compris la réserve stratégique) qui n’ont pas été 
consommés;

• le nombre de mégawatts importés de l’étranger, 
ainsi que le nombre de mégawatts de capacité d’impor-
tation restante, compte tenu des accords récemment 
conclus à ce sujet; 

• le nombre de mégawatts d’électricité exportés par 
la Belgique. 

16 décembre 2014
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